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  Kerstspecial


  


  In het lieflijke dorpje Mistletoe komen alle kerstwensen uit!


  


  Kerstverrassing


  CARLA CASSIDY


  


  De kleine Libby heeft maar één wens op haar verlanglijstje staan: een droomprins voor haar mama. Cowboys hoeven niet te reageren, dus veehouder Jake Hanson valt meteen al af. Maar de Kerstman heeft zo zijn - mysterieuze - methodes om kerstwensen te vervullen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jake Hanson had een hekel aan Kerstmis. Elk jaar wanneer de feestdagen voor de deur stonden, nam hij zich heilig voor op het vliegtuig te stappen of de trein te nemen en het stadje Mistletoe, Texas, waar iedereen de kerstkolder in zijn hoofd kreeg, met de kerstdagen te ontvluchten.


  De gekte begon meteen na Thanksgiving Day, dan werden overal gekleurde lichtjes opgehangen. De muziektent op het plein werd versierd met linten, gestreepte zuurstokken, en de altijd in overvloed aanwezige mistletoe.


  Het was de week voor Kerstmis en de mistletoegekte had bijna zijn hoogtepunt bereikt toen hij zijn pick-up voor het Mistletoe Café parkeerde. Hij stapte uit en haastte zich door de kou naar het café om daar zijn avondeten naar binnen te werken voor hij terug zou rijden naar zijn stille, lege huis op de ranch.


  De hemelse geur van warme muffins en hete koffie, het gekletter van bestek, en het gelach van vrienden onder elkaar kwam hem tegemoet, en opeens werd hij overvallen door een gevoel van diepe eenzaamheid.


  ‘Jake!’ Suzie Walker, de roodharige eigenaresse van het café, kwam met een takje mistletoe in haar hand op hem af. Ze hief haar hand zo hoog mogelijk maar gelukkig kwam ze nog niet bij zijn hoofd in de buurt. ‘Ga je je hoofd nog buigen zodat we kunnen kussen onder de mistletoe?’ Haar heldere blauwe ogen twinkelden vrolijk.


  ‘Geen denken aan, Suzie. Roger slaat me tot moes als hij ziet dat ik zijn vrouw kus.’


  Ze liet haar mollige arm zakken en keek hem zogenaamd teleurgesteld aan. ‘Ik heb niemand een kus kunnen ontfutselen dankzij die dikke oude man van mij.’


  Jake lachte. Roger was inderdaad een dikke oudere man die elk jaar transformeerde in de perfecte Kerstman voor alle kinderen van Mistletoe. ‘Als jij ergens een plaatsje voor me vindt, mag je me zo mijn eten brengen,’ zei hij en hij zette zijn stetson af.


  Suzie zuchtte een keer. ‘Loop maar achter me aan, cowboy.’


  Ze bracht hem naar een zitje achter in de zaak. Onderweg stak hij zijn hand op en groette bijna alle aanwezigen. Met de meeste mensen hier in het café was hij opgegroeid. Het inwonertal van Mistletoe haalde net de tweeduizend niet, en het stadje was klein genoeg om te kunnen stellen dat iedereen elkaar kende. Maar dit was de tijd van het jaar dat nogal wat toeristen Misletoe aandeden… Ineens zag hij zijn buurvrouw, Melody Martin, alleen aan tafel zitten. Impulsief bleef hij staan.


  ‘Melody? Mag ik bij jou aanschuiven?’ Hij zat al voor ze kon antwoorden. ‘Ik vind het afschuwelijk om alleen te eten,’ zei hij glimlachend, en hij legde zijn stetson naast zich op de bank.


  ‘O, eh… natuurlijk,’ stamelde ze verbaasd.


  ‘Goed dan,’ zei Suzie van de een naar de ander kijkend. ‘Melody heeft al besteld. Wat kan ik jou brengen, Jake?’


  ‘De dagschotel, graag,’ zei hij een beetje geschokt vanwege zijn overmoedige actie nu hij tegenover Melody zat, de eerste vrouw sinds jaren die zijn interesse had gewekt.


  ‘Gehakt, aardappelpuree en een Mistletoe-muffin. Komt eraan.’


  ‘En koffie, alsjeblieft.’


  Hij keek over de tafel. Naast Melody op de bank lag een knalrode jas en daarnaast stonden allerlei tassen en tasjes. ‘Waar is je dochter?’ Hij kende Melody niet goed maar hij wist dat ze weduwe was en een dochter van zes had.


  ‘Ze is vanavond bij een vriendinnetje, dus had ik de gelegenheid wat kerstcadeautjes voor haar te kopen.’


  Ze hield haar handen om een mok geslagen, en hij zag dat ze een Mistletoe Toddy aan het drinken was. Een soort bisschopswijn met allerlei geheime ingrediënten die geluk moesten brengen.


  Bah, wat een onzin. Ongemakkelijk keek hij het café nog eens rond en toen richtte hij zijn blik weer op Melody. ‘Ik gaf je eigenlijk geen kans nee te zeggen voor ik ging zitten. Als je het vervelend vindt, wil ik wel weggaan hoor.’


  ‘Nee, hoor. Blijf gerust,’ zei ze met een spontane glimlach die zijn bloed sneller deed stromen. ‘Ik zat net te denken dat ik het maar saai vind om alleen te eten. Ik ben zo gewend aan het gekwetter van Libby.’


  ‘Hoe gaat het met je dansschool?’ vroeg hij terwijl hij zijn leren jas uittrok en naast hem op de bank bij zijn Stetson legde.


  ‘Goed. Onze kerstuitvoering was gisteren, dus de lessen zijn afgelopen. Die beginnen pas weer in het nieuwe jaar.’


  Acht maanden geleden had Melody het huis gekocht dat het dichtst bij zijn ranch stond, en meteen had ze er een dansstudio aan laten bouwen. Als je alle kletspraat moest geloven, zat de helft van alle kinderen nu bij haar op dansles.


  Suzie bracht de koffie en toen hij een slokje nam overdacht hij waarom hij in vredesnaam tegenover deze waanzinnig aantrekkelijke vrouw was gaan zitten terwijl hij vastbesloten was nooit meer een serieuze relatie aan te gaan.


  Ze droeg een blauwe trui die precies bij haar ogen paste. Ze was een klassieke schoonheid hoewel ze afgezien van een beetje mascara geen make-up droeg.


  ‘Dus dit is je eerste Kerstmis hier in Mistletoe,’ zei hij, en hij zette zijn kop koffie terug op de tafel. ‘Wat vind je ervan?’


  Haar blauwe ogen sprankelden en ze schoof een losgeraakte lok uit haar paardenstaart over haar schouder naar achteren. ‘Ik vind het geweldig. Er hangt zoveel vrolijkheid in de lucht. Ik vind het echt fantastisch dat iedereen in de stad zo hard meewerkt aan die magische sfeer hier in Mistletoe. En jij? Geniet jij er niet van?’


  ‘Ms. Christmas… ik ben de kerstmishater,’ antwoordde hij.


  Ze trok een perfecte wenkbrauw op. ‘Echt? Hou je niet van kerst?’


  ‘Wat mij betreft kunnen we die hele toestand overslaan.’


  ‘O, ik dacht dat mistletoe en Kerstmis zo belangrijk waren voor deze stad.’


  Suzie kwam met hun eten. Gehakt, aardappelpuree en de muffin waar het café om bekend stond, en voor Melody, konijnenvoer, een salade met gegrilde kip.


  ‘Hoe zijn jij en je dochter hier verzeild geraakt?’ vroeg hij toen ze weer alleen waren. ‘Ik heb gehoord dat je uit de omgeving van Dallas komt.’


  Ze pakte haar vork op en glimlachte weer naar hem. Ze had een prachtige lach, en hij voelde zich van top tot teen warm worden.


  ‘Ik heb gemerkt dat er aardig wat af gekletst wordt in Mistletoe.’


  Hij grijnsde. ‘Morgen weet iedereen dat wij vanavond samen gegeten hebben, en geloof me, er zal aardig wat bij verzonnen zijn.’


  ‘We zijn geen van beiden getrouwd, dus een groot schandaal kan het niet worden,’ reageerde ze geamuseerd. ‘We komen inderdaad uit Dallas. Mijn man is twee jaar geleden gestorven en ik realiseerde me dat Libby en ik een nieuwe start nodig hadden, ergens in een andere stad. We zijn een paar keer in Mistletoe geweest en hier wilde ik die nieuwe start wel maken.’


  ‘Heb je altijd gedanst?’ vroeg hij. Zo zag ze er wel uit, lang, slank en sierlijk, precies tegenovergesteld aan type waar hij altijd op viel.


  ‘Ja, ik had een dansschool in Dallas en die wilde ik hier voortzetten. Ik kan ervan leven en ik vind het fantastisch om te doen. Dans jij?’


  Hij lachte, en het klonk hem krakerig in de oren. Hij kon zich niet heugen dat hij hardop had gelachen. ‘Misschien de eenvoudigste basisstapjes als ik gedwongen word, maar dat is het dan ook.’


  Daarna aten ze een paar minuten in stilte, en weer overdacht Jake zijn impuls tegenover haar aan tafel te schuiven. In de afgelopen vijf jaar had hij niet één keer naar een vrouw gekeken, maar de eerste keer dat hij zijn nieuwe buurvrouw had gezien was er iets in hem ontwaakt.


  Lust, maar het was zo lang geleden dat hij iets met een vrouw had gehad dat hij vergeten was hoe het ook alweer voelde. Hij begreep niet goed waarom de donkerharige schoonheid met die blauwe ogen aan de overkant van de tafel dat gevoel weer bij hem op leek te roepen.


  ‘Vertel eens wat over je dochter,’ zei hij omdat hij dacht dat een praatje over haar kind die ongepaste gedachten in de kiem zouden smoren.


  Ze glimlachte breed. ‘Ik hou meer van Libby dan van wie ook. Ze is lief en maakt me altijd aan het lachen. Maar ze is ook eigenwijs en koppig en heel soms krijgt ze een driftbui wanneer ze haar zin niet krijgt.’


  ‘Zo te horen heb je je handen vol.’


  ‘Dat wel, maar op een fijne manier,’ zei ze ontspannen.


  Hij was absoluut niet geïnteresseerd in een duurzame relatie met een vrouw, en aan kinderen moest hij al helemaal niet denken. Die gedachte stelde hem een beetje gerust. Er werd hard gelachen aan de andere kant van het café, en alle twee keken ze om. Suzie had de mistletoe boven de oude George McKnight zijn hoofd gehouden, en nu kusten ze elkaar terwijl de andere gasten in hun handen klapten.


  ‘Ik heb niets met die traditie,’ zei hij tegen Melody. En ik vind dat gezoen met oud en nieuw ook verschrikkelijk. Een kus heeft betekenis. Alleen geliefden zouden elkaar moeten kussen.’


  De vlammen sloegen hem uit. Waarom zei hij zoiets tegen een wildvreemde vrouw? De gekte in Mistletoe was blijkbaar ook op hem overgeslagen.


  ‘Dat klinkt lief,’ zei ze zacht.


  ‘Dank je,’ zei hij, Suzie wenkend om te betalen. Plotseling voelde hij de behoefte om te ontsnappen. Terug naar zijn ranch, waar geen kerstbal te bekennen was en al zeker geen takje mistletoe!


  Suzie bracht de rekening, en hij keek haar even aan. ‘Aangezien ik zomaar bij je aan tafel ben komen zitten wil ik jouw maaltijd ook betalen.’


  ‘Nee, niet nodig,’ protesteerde ze.


  ‘Zie het maar als een kerstcadeautje,’ zei hij terwijl hij opstond en zijn jas en hoed pakte. Een groet mompelend, haastte hij zich naar de kassa. Hij betaalde, zette zijn Stetson op en verliet het café.


  Op weg naar huis wist hij dat het hem in zijn hoofd was geslagen. Hij had een hekel aan de kus onder de mistletoe, maar hij kon het plaatje van Melody in zijn armen onder die glanzende groene takjes met de witte bessen niet uit zijn hoofd verdrijven.


  


  Toen Jake van hun tafel wegliep, liet ze de adem langzaam uit haar longen ontsnappen. Weer sloeg ze haar handen om de mok warme Mistletoe Toddy. Wat een woest aantrekkelijke kerel! Dat haar, net een beetje warrig, daar wilde je gewoon met je handen doorheen woelen. Zijn ogen waren zilvergrijs, en zijn ruige uiterlijk gaf hem een sterke en fascinerende uitstraling. Zijn weiland grensde aan haar tuin, en de afgelopen maanden had ze vaak uit het raam staan kijken in de hoop hem op zijn paard langs te zien rijden wanneer hij zijn hekwerk controleerde.


  Lange benen, brede schouders, smalle heupen… de man kon zó op een Cowboy-kalender.


  Ze had gehoord dat hij nogal op zichzelf was, en dat hij wel in het café kwam eten maar zich niet echt onder de andere gasten mengde. Niet dat het haar wat uitmaakte; ze wilde geen cowboy meer in haar leven. De laatste had haar genoeg liefdesverdriet voor een heel leven bezorgd. Haar huwelijk was gelukkig geweest, en ze was dankbaar voor Libby, die wat van de leegte opvulde die Seth had nagelaten toen hij stierf.


  De verhuizing naar dit kleine stadje met zijn hechte gemeenschap en zijn aura van vreugde was een juiste beslissing geweest. Het ging goed met Libby en ook met haar dansschool. Maar soms, wanneer Libby al in bed lag, werd ze onverwacht overvallen door een gevoel van diepe eenzaamheid.


  Vanavond zou daar echter geen ruimte voor zijn. Zodra Libby sliep, zou ze naar buiten sluipen om de cadeautjes uit de auto te halen. Binnen zou ze die inpakken en dan weer in de kofferbak verstoppen. De hele aankomende week zou ze geen tijd hebben bij haar eenzaamheid stil te staan. Er werden zoveel leuke dingen georganiseerd, en ze gingen aan alles meedoen. Samen kerstliedjes zingen, een tour langs de lokale mistletoeranches, en natuurlijk een bezoekje aan de Kerstman.


  Ze wierp een blik op haar horloge en besefte dat het tijd was de pakjes in de auto te laden en Libby op te halen. Ze nam nog een laatste slokje van het heerlijke drankje, trok haar jas aan, pakte haar tassen en haastte zich toen naar haar auto die voor Carrie’s Christmas Shop geparkeerd stond. Even later was ze op weg naar Laura en Jack McKinny, die op de Mistletoe Lane woonden. Hun dochter, Megan, had dansles bij haar maar was ook het beste vriendinnetje van Lizzy geworden.


  Heel Mistletoe Lane was versierd voor de feestdagen en aan elke lamp hing een bosje met rode linten bijeengebonden mistletoe. Overal schitterden witte lichtjes, waardoor de hele straat vrolijk glansde in het zachte licht.


  Laura deed de deur open en omhelsde haar enthousiast. ‘En? Is het allemaal gelukt?’


  ‘Alle kerstcadeautjes liggen in mijn kofferbak. Heerlijk dat Lizzy hier kon spelen zodat ik even mijn handen vrij had.’


  ‘Geen probleem. Wil je koffie?’


  ‘Een andere keer? Om eerlijk te zijn ben ik doodmoe. Ik wil het liefst naar huis, mijn schoenen uit en op de bank.’


  ‘Een andere keer dan,’ zei Laura met een warme glimlach. Laura was een van de eerste vriendinnen die ze na haar verhuizing hierheen had gemaakt. Ze was onderwijzeres en haar man werkte bij de bank.


  Laura liep een paar passen de gang in. ‘Libby! Je moeder is er,’ riep ze, en binnen hoorden ze de kinderen lachen.


  ‘Ze heeft duidelijk nog geen zin om naar huis te gaan.’


  ‘Ja, vriendinnen op die leeftijd scheiden niet graag,’ zei Laura met haar ogen rollend.


  Libby kwam met dansende donkere staartjes de gang in rennen.


  ‘Haar prinses ging net de prins ontmoeten!’ riep de blonde Megan die achter Libby aan kwam racen.


  ‘Dan moet de prinses toch echt wachten tot de volgende keer voor ze haar prins ontmoet. Het is tijd om naar huis te gaan. Wat zeg je dan tegen Ms. Laura en tegen Megan?’


  ‘Bedankt voor het spelen. Ik vond het hartstikke leuk,’ zei Libby. ‘Mag Megan snel bij ons spelen?’


  ‘Natuurlijk. Goed plan,’ zei Laura, en ze gaf Libby haar jas aan.


  ‘Nogmaals bedankt, hè,’ riep Melody nog een keer toen ze naar de auto liepen.


  ‘Het was zó leuk!’ zei Libby, en ze klikte haar veiligheidsriem vast. ‘We hebben met Megans poppen gespeeld. Ze heeft er zoveel!’


  ‘Fijn dat je het leuk hebt gehad. Heb je al gegeten?’


  ‘Ja, macaroni met kaas en hotdogs. Megan is mijn beste vriendin. We hebben afgesproken dat we op dezelfde dag trouwen en naast elkaar gaan wonen. Onze mannen worden ook hartsvrienden.’


  Libby kwetterde vrolijk door, maar Melody merkte dat ze steeds terugdacht aan het onverwachte etentje met Jake. Waarom was hij bij haar komen zitten?


  Ze had zijn gezelschap leuk gevonden, en hij was heel knap, maar het bleef een beetje vreemd als ze dacht aan wat er over hem werd gezegd.


  Eerlijk gezegd was ze al vanaf het eerste moment dat ze hem had gezien een beetje verliefd op hem. Maar na Seths dood had ze besloten nooit meer iets met een cowboy te beginnen. Mocht ze ooit willen hertrouwen, dan zou het met een advocaat of een bankmanager zijn. Die werkten niet met paarden die hen met één trap tegen het hoofd konden doden.


  Libby had het nog steeds over Megan toen ze thuiskwamen in hun mooie kleine ranchhuis met drie slaapkamers, een lichte keuken en ruime woonkamer.


  Het grootste deel van Seths levensverzekering had ze gebruikt om de dansstudio aan hun huis te laten bouwen. Met lesgeven zou ze in hun levensonderhoud kunnen voorzien. Er was ook nog een kleine schuur, compleet met stromend water. Afgelopen maand had ze een paar balen stro gekocht en een kooi omdat Libby zo graag konijnen wilde. Maar toen die eenmaal in de schuur stonden, was haar dochter van gedachten veranderd.


  Het was al na zevenen en ze stuurde Libby naar de badkamer. ‘Douchen, en dan lees ik je daarna nog even voor.’


  Ze hoopte dat Libby snel in slaap zou vallen zodat ze nog even kon dansen om te ontspannen na deze lange dag. Later op de avond kon ze dan op haar gemak de cadeautjes inpakken.


  Tegen halfacht lag Libby onder de wol. Ze ging naast het bed zitten en stopte haar dochtertje nog eens goed in. Daarna kuste ze haar naar aardbeien ruikende wangetje.


  Libby klapte met haar handje tegen haar wang om de kus de hele nacht op zijn plaats te houden. Die routine was al ontstaan toen ze nog maar een heel klein meisje was. Net als dat ze Libby elke avond voorlas, in de hoop dat haar dochter van lezen zou gaan houden. Als je van lezen hield, kon je allerlei werelden leren kennen.


  Ooit zou de vraag naar een e-reader en een spelcomputer wel komen, maar nu had Libby gelukkig nog niets elektronisch op haar verlanglijstje staan.


  Na het voorlezen legde Libby een hand tegen Melody’s wang. ‘Ik verheug me zo op Kerstmis,’ zei ze slaperig. ‘De Kerstman heeft een heel grote verrassing voor je.’


  ‘Voor mij?’ Ze glimlachte naar haar slaperige dochter. ‘Ik heb het mooiste cadeau van deze wereld al, en dat ben jij.’


  Libby liet haar hand zaken en glimlachte dromerig. ‘Wacht maar af. Ik heb een brief aan de Kerstman geschreven om hem te vertellen wat wij willen. Het is een geheim, dus ik heb hem helemaal zelf op de post gedaan.’


  ‘Oké, genoeg over geheimen. Het is nu echt tijd om te gaan slapen.’


  Libby knikte en sloot haar ogen. Nog voor Melody opstond, was ze al in dromenland. Ze hoopte maar dat al Libby’s wensen in haar kofferbak lagen, want ze zou het vreselijk vinden haar dochter op kerstochtend teleur te stellen.


  Net na elf uur was het laatste cadeautje ingepakt en veilig opgeborgen in de kofferbak van haar auto. Klaarwakker ging ze op de bank zitten kijken naar de nog niet versierde kerstboom.


  Op kerstavond zou ze samen met Libby de ballen, de slingers, de lichtjes en de engel tevoorschijn halen en de boom optuigen. De laatste twee kerstmissen waren ze echt verdrietig geweest toen ze met de versieringen die Seth nog had gekocht een echte cowboy-kerstboom hadden gemaakt. Laarzen, zadels en paarden, en bij elke versiering die ze in de boom hingen, hadden ze weer het gemis van een compleet gezin gevoeld.


  Misschien moest ze die spullen dit jaar maar niet gebruiken. In plaats daarvan konden ze zelf slingers van popcorn en sterren van aluminiumfolie maken. Op die manier zou het een mooie ouderwetse kerstboom worden.


  Waarom blijven stilstaan bij wat ze verloren hadden? Nieuwe versieringen, een nieuw begin. Het spontane etentje met Jake was leuk geweest, maar met een cowboy zou ze nooit meer iets beginnen.


  En toch… toen ze uiteindelijk in slaap viel, droomde ze niet van popcornslingers en zilveren sterren, maar van wel van die stoere, knappe Jake.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Libby, je kunt niet op je tapschoenen naar de stad,’ zei Melody voor de derde keer tegen haar dochter.


  ‘Maar het klinkt zo leuk op de stoep,’ hield Libby vol.


  Melody ging op de bank zitten. ‘Je hebt de keus. Of je trekt die schoenen uit en we gaan naar de stad, óf je houdt ze aan, maar dan blijven we thuis. Jij mag het zeggen.’


  Libby fronste nadenkend haar wenkbrauwen. ‘Dan ga ik maar andere schoenen aantrekken.’ Ze rende naar haar slaapkamer.


  Lang geleden had Melody al ontdekt dat Libby het best reageerde wanneer ze zelf een keuze kon maken, en meestal nam ze de juiste beslissing omdat ze de consequenties van haar keuzes goed kon overzien.


  Melody had zin in winkelen vandaag. Niet dat ze iets speciaals nodig had, maar als haar oog, of dat van Libby, op iets moois zou vallen had ze wat geld in haar portemonnee zitten.


  Haar dochter kwam terug met een paar zwarte laarzen aan haar voeten die heel geschikt waren voor koud weer en lang lopen, dus schoot ze in haar knalblauwe jas en samen verlieten moeder en dochter het huis.


  ‘Denk je dat het gaat sneeuwen voor Kerstmis?’ vroeg Libby toen ze uit het raampje van de auto keek.


  ‘Volgens de weersvoorspelling krijgen we een witte kerst.’


  Libby klapte in haar handen. ‘Dan kunnen we met kerst een sneeuwpop maken met een wortel als neus en rode winegums voor zijn mond. Ik kan mijn blauwe kralen gebruiken voor zijn ogen.’


  ‘Jij hebt lang nagedacht over je sneeuwpop, geloof ik,’ zei Melody lachend.


  ‘Deze kerst wordt helemaal perfect,’ zei Libby met een glimlach vol vertrouwen. ‘Wacht maar tot je ziet wat de Kerstman voor ons heeft meegenomen. Je zult zien dat we alle twee dolgelukkig zijn.’


  ‘Ik kan niet wachten!’ reageerde Melody luchtig, maar ze vroeg zich af wat het was dat haar dochter verwachtte van de Kerstman.


  Tegen de tijd dat ze in Main Street een parkeerplekje had gevonden, snaterde Libby alweer vrolijk over alle winkels waar ze heen wilde. Het was nog maar even over tienen en nu dromde er al een hele mensenmenigte over de stoep. Er hing een specifieke energie in de lucht, een energie die werd veroorzaakt doordat het over zeven dagen al Kerstmis zou zijn. De meeste mensen haastten zich doelgericht, alsof ze precies wisten wat ze moesten kopen en waar, terwijl Melody en Libby hand in hand over de stoep slenterden.


  ‘Eerst naar Carrie’s Christmas Shop,’ zei Libby toen ze bij de winkel in de buurt kwamen.


  Kerstklokjes klingelden toen ze door de deur naar binnen stapten, waar het naar kaneel en allerlei andere kruiden rook. ‘Mmm, wat ruikt het hier lekker,’ zei Libby, en ze boog zich naar het speelgoedtreintje dat rondjes om een schitterend versierde kerstboom reed. ‘Wauw, wat een mooie boom, vind je ook niet, mama?’


  ‘Zeker, maar je weet toch nog wel dat we onze boom dit jaar ouderwets versieren? Dat gaan we gezellig op kerstavond doen.’


  ‘Dag Melody,’ zei Carrie vanachter de toonbank. Haar dochter van dertien zat bij Melody op dansles.


  ‘Hallo, Carrie. Libby en ik wilden vandaag etalages kijken maar het ruikt hier zo heerlijk dat ik waarschijnlijk niet met lege handen naar buiten ga.’


  ‘Je ruikt de kaneelkaarsen. Lekker, hè?’


  Melody wierp een snelle blik op haar dochter, die een eindje verderop naar een opstelling van teddyberen stond te kijken. ‘Niet aankomen, hè, Libby?’


  ‘Weet ik,’ riep Libby terug, en ze stopte haar handen in haar zakken.


  ‘Wat is het toch een schatje,’ zei Carrie, en ze liep op Melody af. ‘Ik hoorde trouwens een interessant nieuwtje vanmorgen. Het ging over jou en Jake Hanson.’


  Ze voelde haar wangen warm worden. ‘O, we hebben samen snel iets gegeten in het café. Hij kwam toevallig bij me zitten. Lieve hemel, de tamtam gaat hier snel.’


  ‘Al helemaal wanneer het om Jake Hanson en een vrouw gaat. Sinds zijn vrouw vijf jaar geleden is overleden, leeft hij als een kluizenaar.’


  ‘O, is hij weduwnaar?’ Ze had niet gehoord dat hij getrouwd was geweest.


  ‘Stacy is omgekomen bij een verkeersongeval… zo ongeveer rond deze tijd van het jaar,’ vertelde Carrie met gefronste wenkbrauwen. ‘Het was een koude winter en het had geijzeld. Ze was de stad in gegaan om nog wat laatste kerstinkopen te doen. Op de terugweg schaarde er een vrachtwagen voor haar op de weg. Ze kon hem niet meer ontwijken en klapte erbovenop.’


  ‘Wat tragisch.’ Met pijn in haar hart dacht ze aan de man met wie ze gisteren aan tafel had gezeten. Nogal logisch dat hij een hekel aan Kerstmis had. Zij had voor altijd een hekel aan de rodeo omdat die Seth zijn leven had gekost. Voor haar was het echter veel gemakkelijker de rodeo te ontwijken dan voor Jake om niets van Kerstmis te merken. Al helemaal hier in Mistletoe!


  Melody was bijna dankbaar dat de klokjes weer klingelden en Carrie zich met de nieuwe klanten moest bemoeien. Ze keek naar Libby, die een engel stond de bewonderen die steeds van kleur veranderde.


  ‘Mooi, hè, mama.’


  Smakeloos kwam meer in de richting, dacht ze.


  ‘Wacht even, ze wordt zo paars. Dat is mijn lievelingskleur.’


  Melody dacht aan de engel die altijd als piek op hun boom prijkte. Een prachtige witte engel met vleugels van echte veren, al waren die in de afgelopen jaren wel wat verfomfaaid geraakt. ‘Ik heb een goed idee. Ik koop zo’n geurkaars voor mezelf en die engel voor jou, dan kan die in het vervolg als piek in de boom.’


  ‘O, mama! Dank je wel!’ Ze sloeg haar armen om haar moeder, pakte daarna snel een van de dozen met een engel van de stapel, en drukte die stevig tegen haar borst.


  Goed, dan hadden ze een ouderwets versierde boom met een opzichtige Las Vegas-stripper als piek, dacht ze toen ze afrekende. Het was in elk geval een nieuw begin.


  Ze stapten naar buiten, de koude decemberlucht in, en ze probeerde niet te denken aan het knappe gezicht van Jake Hanson. Ze wist nu dat hij, net als zij, zijn liefste had verloren.


  


  Jake had geen idee wat hem bezielde, maar toen hij de donkerharige vrouw in de knalrode jas met het meisje aan haar hand zag lopen, wist hij dat hij speciaal voor haar naar de stad was gereden.


  De stilte in huis had hem vroeger getroost maar had hem de afgelopen tijd steeds meer bedrukt. Uiteindelijk was hij de stilte ontvlucht. Hij was langs haar huis gereden en had haar auto niet zien staan, en daarna was hij naar de stad gereden in de hoop haar daar toevallig tegen te komen. Hij had ervan genoten samen met haar te eten en hij kon niet ontkennen dat hij haar graag weer wilde zien.


  Gek, hij had gezworen dat er na Stacy geen ruimte meer voor een vrouw zou zijn. Maar als je wat tijd met iemand doorbracht, deelde je nog niet je leven, hield hij zichzelf voor. Hij haastte zich over de stoep om Melody en haar dochter in te halen.


  ‘Hé,’ zei hij, haar op de schouder tikkend.


  Melody en Libby draaiden zich tegelijkertijd om. Het gezicht van de moeder lichtte beslist op, maar het meisje bekeek hem met onverholen wantrouwen.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg ze.


  ‘Libby, dit is Mr. Hanson. Hij is onze buurman. Ik weet zeker dat je hem weleens op zijn paard in het weiland achter onze tuin langs hebt zien rijden.’


  ‘Ik vind hem niet aardig. Kom, mama, laten we gaan.’ Ze pakte haar moeders hand en probeerde haar mee te trekken.


  ‘Libby! Dat is heel onaardig van je. Ik wil dat je Mr. Hanson zegt dat het je spijt.’


  ‘Sorry,’ zei het meisje met een koppig pruillipje dat de waarheid verklapte.


  ‘Geeft niets hoor, en je mag me Jake noemen, al moet ik bekennen dat ik nooit eerder een meisje ben tegengekomen dat mij al niet aardig vond voordat ze me ooit had gezien.’ Hij keek Melody aan. ‘Waar gaan jullie heen?’


  ‘O, we zijn alleen wat etalages aan het kijken,’ antwoordde ze.


  ‘Het is niet alleen bij kijken gebleven, geloof ik,’ zei hij, gebarend naar de tassen in haar hand.


  Ze lachte, en even voelde hij geen kille decemberwind, en was hij zich niet meer bewust van de andere voetgangers op de stoep. Er verspreidde zich een warmte in zijn borst die hij al heel lang niet meer had gevoeld. Alleen door de lach van een vrouw.


  ‘En waar gaan jullie nu heen?’


  ‘We zijn op weg naar de winkel in dat oude victoriaanse pand aan het einde van Main Street.’


  ‘Mistletoe Magic. Een newagewinkel, en toevallig weet ik dat de eigenaar, Finley McCarthy, dit jaar een toverdrank speciaal voor kinderen verkoopt.’


  ‘Een toverdrank?’ Nu keken de blauwe ogen van Libby hem nog achterdochtiger aan.


  ‘Die sprenkel je op kerstavond op je hoofdkussen, en dan droom je over alle dingen die je op je verlanglijstje voor Kerstmis hebt staan.’ Vorige week had hij de winkel een bezoek gebracht omdat de stilte hem het huis uit had gedreven.


  ‘Mama, dat toverdrankje moeten we kopen.’


  ‘Het klinkt inderdaad als iets wat we voor Kerstmis moeten aanschaffen,’ stemde haar moeder met haar in.


  ‘Mag ik met jullie meelopen?’ Nu deed hij het weer! Dit was de tweede keer dat hij zich aan haar opdrong.


  ‘Natuurlijk, dat vind ik leuk,’ zei Melody, maar Libby trok een gezicht als een oorwurm en ging drie stappen voor hen lopen.


  ‘Het spijt me. Ik heb geen idee waarom ze zo onaardig doet. Gewoonlijk is ze niet zo.’


  ‘Waarschijnlijk wil ze haar moeder niet delen,’ reageerde hij luchtig.


  Ze keek bedenkelijk naar het meisje voor hen. ‘Misschien. De afgelopen jaren heeft ze mijn tijd en aandacht alleen hoeven delen met mijn leerlingen, en ze weet hoe belangrijk die voor me zijn.’


  ‘Het is een schatje.’


  Melody sloeg haar helderblauwe ogen naar hem op. ‘Ze is nog veel schattiger als ze niet zo’n gezicht trekt,’ zei ze lachend.


  ‘Geeft niets,’ zei hij toen ze op de deur van het victoriaanse huis af stapte dat een winkel op de begane grond had. ‘Misschien kan ik hier wel een toverdrankje krijgen waardoor kleine meisjes me iets aardiger gaan vinden.’


  Hij deed de deur voor hen open en alle drie stapten ze de winkel in. Het rook er naar wierook en er stonden overal kristallen en flesjes met oliën. Finley McCarthy zei hen gedag. Ze droeg een haarband vol kraaltjes in haar lange blonde haar en had minstens zes rinkelende armbanden om elke pols bungelen.


  Ze ging Melody en Libby voor om hen bepaalde artikelen aan te wijzen, en hij liep achter ze aan en bewonderde onderhand Melody’s lange glanzende haren. Het viel los over haar schouders, en hij vroeg zich af hoe het aan zou voelen als hij er met zijn vingers doorheen zou strijken.


  Hij struikelde bijna bij de gedachte, en tegelijkertijd draaide Libby zich naar hem om en keek hem onderzoekend aan. Als hij met Melody om wilde gaan, moest hij dat kleine meisje over zien te halen hem aardig te vinden. Wanneer had hij besloten meer tijd met zijn mooie buurvrouw door te willen brengen? Hij lachte toen hij Melody en Libby tegelijk een vies gezicht zag trekken bij een van de oliën die Finley hen onder de neus hield.


  Ze verlieten de winkel met het toverdrankje voor Libby. ‘Het is al middag. Hebben de dames plannen voor de lunch?’


  ‘Mama en ik gaan thuis lunchen,’ zei Libby meteen. ‘We eten iets wat cowboys niet lekker vinden.’


  ‘Nou, dan kan ik niet bij jullie blijven eten,’ zei hij snel voor Melody haar dochter een standje kon geven omdat ze zo onaardig was. ‘Ik heb gehoord dat er vanavond in de muziektent kerstliedjes gezongen worden. Misschien span ik een paar paarden voor mijn wagen en leg ik er balen hooi in. Dan rij ik zo naar het dorp, dat lijkt me wel leuk.’


  Libby’s ogen werden groot en ze keek beslist enthousiast.


  ‘Maar waarschijnlijk hebben jullie geen zin om met me mee te rijden.’


  ‘Misschien wel, hoor,’ zei Libby snel. ‘Dat vinden we best leuk, hè mama? En kunnen we Megan dan ook ophalen?’ Vragend keek ze hem aan. ‘Ze woont in Mistletoe Lane, en ze is mijn aller-allerbeste vriendin.’


  ‘Het lijkt mij dat je aller-allerbeste vriendin niet overgeslagen mag worden.’


  Libby keek hem aan. ‘Dat ik het leuk vind in je paard-en-wagen mee te rijden betekent niet dat ik jou aardig vind, Cowboy Jake.’


  ‘Libby!’ Melody kreeg een kleur van schaamte.


  Hij grinnikte. ‘Best hoor. Maar misschien kunnen we toch iets leuks doen, ook al mag je me niet. Zal ik jullie dan om een uur of zeven ophalen?’


  ‘Ik snap niet dat je nog zo vriendelijk bent tegen dit onaardige meisje,’ zei Melody. ‘Maar het lijkt me inderdaad ontzettend leuk om dat vanavond te doen. Om zeven uur staan we klaar. En vanmiddag, wanneer wij aan onze lunch zitten die niet geschikt is voor cowboys, zullen we het zeker over een andere houding hebben,’ zei ze met een charmante zucht.


  ‘Maak je er maar niet druk over. Ik zie jullie om zeven uur en ik weet zeker dat het leuk wordt.’


  ‘Tot straks dan.’


  Hij draaide zich om en liep van hen weg met een hart dat sneller klopte dan het in lange tijd had gedaan. Iets aan Melody maakte dat hij weer wat levenslust in zich voelde opwellen. Hij wilde niet meer verliefd worden, en geen risico lopen weer zoveel verdriet te ervaren, maar het kon geen kwaad gewoon wat plezier met zijn buurvrouw en haar dochtertje te hebben. Hun gezelschap zou hem door de feestdagen helpen. De laatste vijf jaar was hij in deze tijd van het jaar alleen maar verdrietig geweest.


  Hij dacht aan alle dingen die hij moest doen om de oude wagen klaar te maken voor de festiviteiten van vanavond, en haastte zich naar zijn pick-up. Een ongekende opwinding stroomde door zijn aderen.
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  De hele middag wilde hij Melody bellen om het uitje met paard-en-wagen af te zeggen. Die gedachte kwam voor het eerst bij hem op toen hij de wagen bekeek, die vijf jaar lang ongebruikt in de stal had gestaan.


  Het was Stacy’s idee geweest om de wagen te kopen. Met zijn lange banken was hij bij uitstek geschikt om met vrienden en buren naar de kerstfestiviteiten in de stad te rijden. Jake was niet voorbereid op de plotselinge pijn die hem overviel toen hij naar de wagen keek en aan zijn overleden vrouw dacht.


  Hij spande twee van zijn sterkste paarden in en reed de wagen naar buiten. De volgende twee uur was hij druk met het verwijderen van stof en spinnenwebben. Hij spande de paarden weer uit en gaf ze hooi want het was nog veel te vroeg voor het ritje. Gewapend met een hakmes liep hij op een groep dennenbomen af. De zoete dennengeur prikkelde in zijn neusgaten, en er waren twee trips nodig voor hij genoeg dennentakken had om de wagen te versieren.


  Toen hij uit de schuur een doos met grote rode strikken pakte die Stacy had gemaakt om de wagen te versieren, overwoog hij weer de afspraak af te bellen. Hij had het heerlijk gevonden dit voor Stacy te doen, en nu deed hij het voor een vrouw die hij nauwelijks kende, en voor een klein meisje dat een hekel aan hem had. Toch bevestigde hij de strikken aan de wagen en belde hij niet af. In de doos vond hij ook snoeren met rode en witte lichtjes die werkten op een batterij, en hij wist dat Stacy die net voor haar dood had gekocht.


  Emotie greep hem naar de keel terwijl hij de lichtjes aan de wagen hing en testte of het snoer werkte. Verbaasd zag hij dat de lichtjes het na al die jaren nog allemaal deden.


  Het was bijna vijf uur toen hij klaar was met de wagen die er nu uitzag of hij de trots van de Kerstman zelf was. Hij moest er alleen nog wat vers hooi in leggen, een strik tussen de oren van de paarden binden, en het snoer met klokjes aan hun tuig bevestigen.


  Snel at hij een bord met het restje chili van gisteren. Hij dacht aan Stacy. Zij was werkelijk dol op Kerstmis geweest. Het liefst had ze meteen na Thanksgiving al een boom opgetuigd en het huis vol met dansende elanden en kerstmannen gezet. Ze was een levendige, sprankelende vrouw geweest, en met haar dood was ook al het leven uit hem verdwenen.


  Hij had alle stadia van rouw doorlopen. Ontkenning en woede, isolatie en depressie, maar het afgelopen jaar was hij ongemerkt tot voorzichtige acceptatie gekomen. Hij zou altijd om haar blijven treuren, maar hij had er genoeg van om boos en gedeprimeerd door het leven te gaan. Bovendien had Melody iets in hem geraakt dat hem uit zijn isolatie had gehaald.


  Na het eten stapte hij onder de douche om even later in een schone spijkerbroek en een blauw flanellen overhemd te schieten. Snel sprayde hij nog een luchtje op. Hij greep zijn dikke jas omdat het koud zou worden die avond, en ging naar buiten om de laatste hand te leggen aan de wagen voor hij de paarden weer in zou spannen.


  

  Idioot, maar hij was beslist nerveus. Nerveus omdat Melody straks naast hem op de bok zou zitten.


  Op het laatste moment pakte hij nog een dikke rode deken mee omdat hij en Melody voor op de wagen de meeste kou zouden vangen. Libby zou het niet gauw koud krijgen met al het verse, geurige hooi in de wagen.


  De klokjes klingelden vrolijk, en de lichtjes aan de wagen twinkelden steeds helderder bij het vallen van de avond. Precies om zeven uur reed hij bij haar voor.


  Het leek of zij en Libby op hem hadden staan wachten want ze kwamen meteen naar buiten rennen. Libby’s gezicht straalde zo vrolijk en opgewonden dat hij meteen weer wist waarom hij zich al dat werk op de hals had gehaald.


  ‘Mama, kijk eens wat prachtig!’ riep ze enthousiast.


  ‘Het is zeker een prachtige wagen,’ stemde die met haar in. Ze keek hem aan, en hij wilde zich verliezen in de warmte die uit haar blauwe ogen straalde. ‘Je had er niet zoveel werk van moeten maken.’


  ‘Hoe heten de paarden?’ vroeg Libby springend van opwinding.


  ‘Wat denk je? Dasher en Dancer natuurlijk, net als de rendieren van de Kerstman,’ antwoordde hij. ‘Ik denk dat je moeder het beste naast mij op de bok kan komen zitten, en zoals je ziet, ligt de wagen vol hooi waar je in kunt gaan liggen zodat je lekker warm blijft.’


  Libby liep naar de achterkant van de wagen en keek naar binnen. ‘Perfect,’ zei ze. ‘Wil je me toch in de wagen tillen, ook al vind ik je niet zo aardig?’


  Hij schoof zijn Stetson iets naar achteren op zijn hoofd en keek het meisje aan. ‘Dat zou ik kunnen doen… als ik tenminste het toverwoord te horen krijg.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei Libby meteen.


  Ze was zo licht als een veertje toen hij haar in de wagen zette. Meteen liep ze naar het hooi direct achter de bok.


  ‘Ik heb maar één regel voor vanavond,’ zei hij zodra ze zat. ‘Op weg naar de stad moet je blijven zitten. In de stad rijden we langzaam, en dan mag je staan en je aan de zijwand vasthouden.’


  ‘Mogen al mijn vriendinnen staan?’


  ‘Ik dacht dat we er maar eentje gingen oppikken?’


  Moedig keek ze hem recht aan. ‘Ik weet dat je wilt dat ik je aardig vind, en daarom dacht ik dat je het niet erg zou vinden als ik nóg een paar vriendinnen vroeg om mee te rijden.’ Ze knipperde even onschuldig met haar lange donkere wimpers.


  Wat een bijdehandje, dacht hij toen hij Melody op de bok hielp, en daarna naast haar ging zitten en de teugels in handen nam.


  ‘Ik had je moeten bellen over al die vriendinnetjes, maar ik hoorde het ook pas tien minuten voor je kwam,’ zei ze.


  ‘Geeft niets hoor. Misschien vindt ze me nu een beetje aardiger,’ zei hij glimlachend.


  ‘Ik vroeg haar vanmiddag waarom ze je niet aardig vindt, maar ze weigerde antwoord te geven.’


  ‘Misschien is het na vanavond anders.’ Het geluid van de klokjes, het schijnsel van de lichtjes, de geur van haar parfum gemengd met de frisse dennengeur maakten dat hij zich opeens heel vredig voelde.


  ‘En? Wat hebben jullie vanmiddag allemaal gekocht?’


  Ze praatte over de winkels die ze die middag hadden bezocht en wat ze hadden gekocht, en hij realiseerde zich dat hij ook graag naar haar geluisterd zou hebben wanneer ze uit een kookboek had voorgelezen. Er klonk zoveel natuurlijke opgewektheid door in haar stem. Gelukkig moest hij niet al te veel aan Stacy denken nu. Hij kon zijn aandacht gelijkelijk verdelen over de weg en Melody. Haar wangen waren roze geworden van de wind en haar zijdezachte haren speelden verward om haar hoofd.


  Ze reden over een bobbel in de weg en moeder en dochter schaterden het uit. Hij voelde zich zo verbonden dat een golf van geluk door zijn lichaam rolde. Het was iets wat hij lang niet had gevoeld. Heerlijk, maar tegelijkertijd angstaanjagend.


  Goed, dit was leuk. Hij zou wat tijd met zijn buurvrouw en haar dochter doorbrengen, maar hij zou zijn hart nooit, echt nooit, meer verliezen. Hij had zijn vrouw verloren, en het verdriet daarover had hem de mogelijkheid tot liefhebben voor altijd ontnomen.


  

  Melody trok de rode deken wat dichter om haar heen en luisterde naar het magische geluid van lachende kinderen achter in de wagen.


  Libby had zo’n beetje de halve stad uitgenodigd om mee te rijden, en ze verwonderde zich over het geduld van Jake, die huis na huis aandeed en kleine lijfjes in de wagen tilde. Seth was een goede man geweest, dat beslist, maar hij had niet veel geduld gehad. Vaak genoeg had ze gewenst dat hij wat meegaander was geweest. Vooral voor Libby, die haar vader had geadoreerd.


  Tegen de tijd dat ze door Main Street reden, zat de wagen vol met snaterende en lachende kinderen.


  ‘Laten we een daverend entree maken,’ riep hij over zijn schouder. ‘Zullen we met zijn allen Jingle Bells zingen?’ Meteen zette hij in met zijn donkere bariton, en ze voelde een plezierige huivering langs haar ruggengraat trekken.


  Ze vroeg zich af welk mannenparfum hij gebruikte, en waar hij het op had gedaan. Zat het op zijn overhemd? Of net beneden zijn hals, waar ze met haar neus tegen zijn huid kon wrijven? Iets aan Jake Hanson maakte dat ze zich een verliefde tiener voelde. Ze hadden geen gesprek meer kunnen voeren nadat er meer kinderen bij gekomen waren in de wagen. Het gaf niets, ze vond het heerlijk zo naast hem te zitten, kijkend naar de wisselende emoties op zijn gezicht.


  In de hoofdstraat was het druk met winkelend publiek en
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